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▶张家界荷花国际机场，是湖南省
第二大国际机场，也是中国自然风景最
漂亮的机场之一，在这里可远观张家界
天门洞景区。

吴光明 摄
Zhangjiajie Hehua International

Airport, the second largest internation-
al airport in Hunan Province and one of
the most beautiful airports in China in
terms of natural scenery, offers a dis-
tant view of Zhangjiajie Tianmen Cave
Scenic Area.
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▲7 月 12 日，在张家界市武陵
源城区索溪河，人们在水畔漫步休
闲，怡然自得。

近年来，武陵源区加大对索溪
河生态治理，着力改善河段生态环
境，打造水利景观，为市民和广大
游客提供了沿河漫步、亲水休闲的
场所。随着高温天气的到来，索溪
河高云桥至吴家峪标志门段的石
滩，成为了又一网红打卡地。

吴勇兵 摄
On July 12, people stroll and

relax along the Suoxi River in
Wulingyuan City, Zhangjiajie City,
enjoying themselves.

In recent years, Wulingyuan
District has increased ecological
management of the Suoxi River,
focusing on improving the ecolog-
ical environment of the river sec-
tion and creating a water conser-
vancy landscape, providing a
place for the public and tourists to
stroll along the river and relax in
the water. With the arrival of hot
weather, the rocky beach in the
section of Suoxi River from Gao
Yun Bridge to Wujiayu Sign Gate
has become another net red
punch-card spot.
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索溪河变身“网红打卡地”
Soxi River turns into a "net red punch-card spot”

◀雨后，清晨的桑植西莲白茶
基地，清风徐徐，绿意盎然。势头
良好的“桑植白茶”又有了自己的
目标，致力打造白茶领军品牌。

向金次 摄
After the rain, the early

morning of the Sangzhi Xilian
white tea base, the breeze,
green. The momentum of the
good "Sangzhi white tea" and has
its own goals, committed to
building a leading brand of white
tea.
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